INTERACTION OF ETHNIC, CONCEPTUAL AND LINGUISTIC WORLD VIEWS
M. V. Rumyantseva

Abstract. In recent decades, one of the most important areas of linguistics has been
the study on depiction of a complete picture of the world in the mind of a person which is
fixed by the language. To solve this problem, it is important to find out the relation between
ethnicity and conceptual and linguistic picture of the world. The article suggested the
definition of mentality, which is understood as a worldview in the categories and forms of
the native language, combines the intellectual, spiritual and volitional qualities of national
character typical of its manifestations; it describes the concept as a unit of mental activity,
the quantum of structured knowledge. Solving the problem of the relation of conceptual
and language pictures of the world, scientists have come to the conclusion that the
language picture of the world is preceded by conceptual and forms it, because a person is
able to understand the world and oneself through a language. At the same time, a
conceptual picture of the world is much richer than the language one. The same language
and the same socio-historical experience form similar language picture of the world within
the members of a particular society. That allows us to speak about a generalized ethnic
language picture of the world. Different languages give the pictures of the world only some
specific, some ethnic flavor, due to the cultural and climatic conditions of life, ethnic
significance of objects, phenomena, processes, selective attitude toward them, which is
generated by the specificity of activity, lifestyle and culture of the people.

Keywords: ethnic world view, a conceptual worldview, language world view, the
mentality, the concept
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AHomauisi. Y cmammi 0ocrioxyombcsi eroHIMIYHI mepMIHU, Wo YyHKUIOHYIOMb Yy
MOP@OIoeiyHIli ma MeOUYHIU KiHIYHIU mepMiHonoeaii. AkKmyarnbHicmb pO38IOKU Moe’s3aHa
3 nompeboro suceimneHHs iHhopmMamueHoi crieyuiku ernoHiMiHHUX MEePMIHi8, IXHbOI
30amHocmi gidobpaxamu crneujasibHi 3HaHHS | IHGPOpPMauito, SKi 8UKOPUCMOBYHOMbLCS Y
HayKo80-rpogheciliHiti KOMyHiKaujil.

Mema po3giOku — cxapakmepu3ysamu ernoHIMIYHi mepMiHU SK HOCIi iHgbopmauii npo
crieyianibHi 3HaHHS | MOHAMMS Ha rpuKnadi eroHiMiYHUX MepMiHie, KOMIMOHeHmMaMu SKUX €
iMeHa OocniOHUKie cmapodasHboi i cyyacHoi [peuii, ski eugyanu 6ydosy ITHOOCbKO20
ope2aHiaMy ma rnopyweHHs Go2o hizionoaidHux oyHKUIU;, ymoYHUMU 3Ha4YeHHs MoHAmMms
«crneuiarnbHi 3HaHHS».

Y QocridxeHHi 3’coeaHO, WO €erOoHIMIYHI mepMiHU € HociaMu iHgbopmauyii rnpo
crieyianbHi MOHAMMS | 3HAHHS, SKIi akyMynmbscs, ikcyrombcs | 36epicarombcs
npomseoM mpueasioco 4acy. TepMIHOMO2i4HI  Cr1080CMOYHYEHHS — MPaHCIHoMb
HakoruyeHi crieyianbHi 3HaHHS 5K HayKoeo-rpogbecitiHul ma coujasibHO-rni3HagasibHuUU
doceid, onaHoegaHul i NMPUMHOXeHUU Mo0CcmeoM Ha PIi3HUX emarnax po38UMKYy HayKOo80-
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npogpecitHoi i cycninbHOi OyMmKku. OmpumaHult pe3yrnbmam CcriggiOHocumbCs 3
8UCHOBKaMU [IHWUX JliH2gicmig rpo 30amHicmb ernoHIMIYHHUX mepMiHie Hagpomaoxysamu i
36epicamu crieyjarnbHi 3HaHHS, Clly2yeamu OXeperioM crieujasibHOI HayKo80-rnpogecitiHOI
IHgbopmauir.

[Modarnbwe 8UBYEHHS €MOHIMIYHUX MEPMIHI8 i3 Memaghopu308aHUMU €rloHiMamu, SKi
Maromb 0odamkosull IHGPOPMaUIiliHO-KyIbmypPHUU KOMIMOHEHM 3Ha4yeHHs, crpusmume
6inbw enubokoMy IXHbOMY PO3YMIHHIO SK MO8U Hayku Ofid crneujasbHoi cghepu
8UKOPUCMAaHHS.

Knroyoei crnoea: enoHiMiYHI mMepMiHU, iHGbopMamugHiCmbe mepMiHa, HOCIl
IHbopmauii, cneujanbHi  3HaHHS,  crieyiasbHi  MOHAMMS,  crieujiasibHa  cghepa
8UKOpUCMaHHS, NPogheciliHO-HayKoee CrifiKyeaHHs

AxTtyanbHicTb. Cy4acHi NiHrBICTMYHI gocnigpkeHHs npobnemM enoHiMil opieHTOBaHi
Ha BUWSIBMEHHA 0CO6nMBOCTEN (DYHKUIOHYBAHHSA; BUBYEHHSA KOFHITUBHUX NpoLEeciB
aHTPOMOLIEHTPUYHOIO XapakTepy; onpaloBaHHA BMIMBY MO3aMOBHUX YMHHUKIB Ha
Npouec YTBOPEHHS; BU3HAYEHHSI JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX CTPYKTYPHUX TuUNiB Ta
CNoBOTBOPYMX 3acobiB i EAUHMX NPUHUMAIB KoguiKaLii enoHIMIB; NEKCUKO-CTURICTUYHI
ocobnmBocTi nepeknagy. NMpoOoBXyeTbCA BUBYEHHSA NpoGnemM iHTepHauioHanisauii
TEPMIHONOrYHOI E€MOHIMIYHOI NEKCUKK, ICTOPUYHOI | KyIbTYPHOI porii BNacHUX iMeH Yy
TepMiHOCUCTEMAX, MOHATINHOIO CTaTycy €noHIMIYHUX TePMiHiB. AKTyarnbHICTb PO3BiAKU
noB’A3aHa 3 BUSABIIEHHSAM  iHOPMAUINHOI  CYTHOCTI  €MNOHIMIYHUX  TepMiHiB,
o0yMoOBneHnx notpebamMm BUKOPUCTAHHA TXHIX IHPOPMATUBHUX BRACTUBOCTEN Y
HayKOBO-NPOdECiNHIN KOMYHiKaLil daxiBLiB.

AHani3 ocTtaHHiX gocnigxeHb Ta nyo6nikauin. TepMiHU-eNoHIMXU HEOQHOPA30BO
ctaBann O0’€KTOM BWMBYEHHS 3apyOiKHMX i BITYM3HSHMX NIHrBICTIB. Tak, 3a OCTaHHI
AecAaTuniTTa BUAPYKyBaHi npadi icnaHcbkux MoBo3HaBuiB: David Ezpeleta 2004, 2006;
pocincbkux: E. B. BapHaBsckas 2009, B. M. Jlenuuk 2011, E. M. KaksaHoBa 2011, 2015,
. J1. Kyqewesa 2012; 6Ginopycbkux: E. W. I'punkeBny, A. A. llapana 2013;
ykpaiHcbkux: M. M. O3to6a 2011, 2016; I'. B. CuHraiscbka (2013).

PesynbTtatm AocnigXeHb €noHIiMIB 3 pPI3HMX MeauYyHMX HayK BigobpaxeHi y
crnoBHukax. Bigomi nekcukorpadoiyHi ONMCKM E€noHiMIB: aHrno-poCinCbKNn MeaunyHUn
CNOBHUK ernoHiMiYHMX TepMiHiB (B. W. MNeTpos, A. W. MNepenénkmnH (2005); y ranyssx:
aHatomii (R. Olry 1995), (C. O. OeHucos, . I". NuedyeHko 2012); ncuxiaTpil (D. Arenz
2001); 3 kniHiYHOT aHaTomii nogunHu (. M. Tonopos, M. C. CkpunHikos, O. M. lNpoHiHa,
C I. OanunbyeHko 2003); TpasmaTtonorii i optonegii (C. b. Koponés 2007); HeBponorii i
ncuxiatpii  (D. Draaisma 2008); gpepmatonorii  (G. Plewig 2008); mopdonorii
(M. I. TonyapoB 2009); kniHiYHin aHaToMmil ronoBu Ta wui (KO. T. AXTeminuyk,
T. B. Xmapa, [. B. MNpoHses 2013).

3auikaBneHiCTb YKpaiHCbKMX MOBO3HaBLIB Y [OOCMIOKEHHI €MnOHIMIB Yy MeOuyHin
TEPMIHONOriT CBIgYUTL MPO IXHIW MNOTeHuian i WhUpoke YHKLIOHYBAHHA Yy PI3HUX
moBax(B. [. WunHkapyk, 1999) [18]. 3okpema, posib i Micue enoHiMiB B iCMaHCbKin MOBI,
iXHi nisHaBanbHi BnactuBocTi BuBYana [I. B. CuHraiecbka (2013). MoBo3HaBuus
NiATBEPOXYE NIHIBICTUYHI CMOCTEPEXEHHSA MPO Te, WO «eroHiMiYyHa TepMiHOMnoriyHa
oovHMUS 4BRsie  COBOK  €QMHUM  KOTHITUBHUM  KOMMMEKC, SKUMN  XapakTepusye
npodecinHy MOBHY KapTuHy CBiTy» [16, c. 372].

B. . KynukoBa (2015), TOopkawouMcb TpyaHoOWiB nepeknagy paHuy3bKux
MeANYHNX TEepPMiHIB-eMOHIMIB Yy KynbTypOsiOoriYyHOMY acnekTi, BigMivae iHopmaTUBHI
BNacTMBOCTI CrioBa-TepPMiHa, SKUM MOXEe MNOBIAOMMATU NPO «cam (akT iCHYBaHHSA
BIiAMNOBIAHUX peanin, Npo gXeperna iX NoABW, a TakoX NPO pPiBEHb PO3BUTKY KynbTypwu
Hapogy» [14].
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Y pocnigKyBaHOMY HIMELbKOMY MeAWYHOMY OUCKYPCI «MOBa AN crieuianbHUX
uinen»  A. M. Cemuciok  (2014) poskpuBae porib  TEKCTOBOro  AdianasoHy
OYHKLIOHYBaHHA MNponpianbHOl NIEKCUKN 9K OOWH i3 NPOLYKTUBHUX 3acoBiB TXHLOro
doopMyBaHHS, AKUW 30aTHUN NPOLEMOHCTPYBATU «BCE HOBE, LLIO BUHUKAE Y NPaKTUYHIN
DianbHOCTI (haxiBuiBy» i BIQHOCUTbL BNacHi iMeHa K TEPMIHOMOrYHI OANHULI OO0 iIMEH
KOTHITUBHUX KaTeropin, «OCKiNIbKA BOHW BMNIMBAKTb Ha Mi3HAHHA NIOLACLKOro CBITY Y
pakypci niHrBokynbeTypu» [15, c. 73].

Y  cuCTeMHIW  opraHisaudii  TepMiHOMOrMYHOro  Tesaypyca  aHrfIOMOBHOI
TpaBmatonoriyHoi TepmiHororil |. ®. CtoaHosa (2007) wHanidye 10,9% TepMmiHiB-
enoHiMiB 3aranbHoi BMOIpkN. BukopncTaHHA TepmiHocnonydeHb (y T. Y. 3 BflAaCHUMMU
iMeHamn), Ha OyMKYy aBTopa, CNpUAEe MOXIMBOCTI LUBMAKOI nepefadi MakcumanbHOl
KiNbKOCTI cneuianisoBaHol iHopMauil Npy MiHiMarbHOMY BUKOPUCTaHHI rpaMaTUyHUX
3acobiB 3B’53Ky.

HocnigHnusa  yKpaiHCbKOT MeauyHOoi KniHiYHOT TepmiHonorii H. B. MicHuk (2002)
eBonoLii A4iarHOCTUYHOro npouecy BigoMe 34aBHa; enoHiMiYHI HaMMEHYBaHHS LLUMPOKO
PO3NOBCIOKEHI Y MiAMOBI KMiHIYHOI MegULNHW.

BUBYEHHIO €noHiMiYHMX TepMiHiB B  YKpalHCbKi MOBi NpuUCBSYEHi npaui
M. M. [13t06un. 3okpema, MOBO3HaBMLUSA Airina BUCHOBKIB, LLO «BUKOPUCTaAHHS BRACHOI
Ha3BM $SK TepMiHOeNeMeHTa € MOKa3HWUKOM [HTepHaUioHanbHOCTI TepMiHa, KOoro
«MDKHaApOAHOro BMi3HaBaHHA» [9, c. 74], «HeBiANOBIAHICTb cknagy €enoHIMIYHNX
TEPMIHIB Yy Pi3HMX MOBax CBIOYUTbL MPO NPIOPUTET KpalHW Yy BIOKPUTTI HOBUX ABWULL, i
pOSib Y PO3BUTKY Pi3HUX rany3en Hayku, iHTenekTyanbHui noteHuian» [9, c. 73].

MeTa cTaTTi — po3rnsHyTU enoHiMiYHI TEPMIHW SK HOCII iHpopMaLil Npo cneuiasbHi
MNOHATTS | 3HAHHA Ha NPUKNagi enoHIMIYHMUX TEPMIHIB, KOMMNOHEHTAMN SAKUX € iMeHa
AOCNIAHWMKIB cTapofaBHbOl i cyvacHol [peuii, ski BuBYanu OyOoBY NHOACLKOMO
opraHiaMmy Ta nopyLleHHsa noro cisionoriyHmx yHKUin. Meta nepenbadae BUKOHAHHS
Taknx 3aBOaHb: YCTAHOBUTUM 3HAYEHHHA ErOHIMIYHUX TEpMIHIB $SK BUPaAXKEHHS
crneuianbHUX MOHATb | 3HAHb, YTOYHUTU MOHATTEBE 3HAYEHHSA «cneuiarnbHi 3HaHHAY,
npoaHarnisysaTu iHopMaTMBHY cneundiky enoHIMIYHUX TEPMIHIB, WO (PYHKLIOHYIOTb Y
Mopdpornorii Ta MegudHIn KNiHIYHIn TepmiHonorii i cnyryoTb dikcauii, 30epiraHHIo i
nepeaadi cneujianbHUX 3HaHb.

MaTtepiann i mMeToanM AocnigXeHHA. Y npaui BUKOpUCTaHUK «lntocTtpoBaHumn
CNOBHUK enoHiMiB y mMopdonorii» (2009), IncTpoBaHUA MeOUYHUIA  CROBHUK
Hopnanga (2002), Benuknin megudHnin cnosHuk (2000). Ona peanisauii metn i
3aBfaHb y npaLi BUKOPUCTOBYETLCA METO[, aHani3y, onMcoBun meTon, Wo nepenbadae
NIHrBICTUYHI CNOCTEPEXEHHS | y3aranbHEeHHS.

Pesynbtatn. MeguuuHa — cuctema HayKOBMX 3HaHb i NpakTUYHUX 3acobis,
FONIOBHUMW (PYHKUIAMUM SKOI € OiarHOCTUKa, NMiKyBaHHSA i npodinakTuka 3axsBoproBaHb.
[ns BMKOHaHHA UMX PYHKUiIA NiKyBaribHE MWUCTELTBO HaKoNuyye OOCBI4 YNPOAOBX
ctonite.  [NpodecinHo-NpakTMyHa  AiANbHICTL  OCID, Ak  3UinTb  NIOAEN,
CYNpPOBOAXYETbCHA MEBHOK KOMYHIKATUBHOK CUTyaui€to, B SAKi BMHMKae notpeba B
iHopmauii, wo cnpunmanaca 6 «3aBAskM cneuiaribHOMY KOHTEKCTY, L0 BUAINSeE
KOMYHIKaTMBHO-peneBaHTHY 03HaKy 00’ekTy, Npo Ak nge mosa» [4]. Ana 0OCArHEeHHs
METM y4YaCHUKaM KOMYHiKaLii noTpibHO BONOAiTM 3aranbHUM ANS HUX 3anacoM 3HaHb |
NOHATb. [lig NOHATTAM PO3yMIETLCA AYMKa HAK pes3yrnbTaT y3ararbHEeHHS | BUAOINEeHHS
npeameTiB abo ABWLLY TOro 4M TOro Knacy 3a Oinblw abo MeHLW CyTTEBUMM O3HAKaMw,
AKi MOKasdylTb B YoMy npeamMeTu (siBuwia) cxoxi abo PpisHATbCA MK coboto
(€. K. Bonwsinno 1967). YTBOpeHHs MNOHATTS BigbyBaeTbCa y MpoLecCi Ni3HaHHS,
CTaHOBMNEHHS | PO3BUTKY creuianbHUX 3HaHb Yy MEeBHIN cdepi NIOACLKOI AiSnbHOCTI.
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CnpunHATTA | nepegada iHopMauii  YMOXIUBIIIOETLCA 4Yepe3  iIMEHYyBaHHS
cneudianbHMX NoHATb. Came nOoHATTA € 0a30BMMM OAMHULAMMK, WO MNiACYMOBYIOTb
coujaneHi i CycninbHi 3HaHHA. [TOHATTSA, BKMOYEHE Y HayKoBe MOBIAOMIIEHHHA, MOXe
cTaTh JOCTYNHUM OMs1 PO3YMiIHHS Yepes CnoBecHe MO3HA4YeHHs. TakMMn CBOEPIAHNUMU
iMEHaMM NOHATbL CyrylTb TepMiHK [13, ¢. 211] — cnoBo abo CNoOBOCMONYYEHHS, WO
CTBOPKETLCA [N TOYHOrO BUPaXKEHHHA creuianbHOro MOHATTA, OCHOBAHOroO Ha
Aediniuii i obymMoBNEHOro MOBHOK CBIOOMICTIO NOAWHW, sika CTBOPIOE CBIN
iHpopMaLinHUI CBIT 3HaHb [4]. OTXXe, CYKYMHICTb TEPMIHIB, Y T. Y. Y ranysi MeanuuHu,
YTBOPKOIOTLCA SK  «pe3ynbTaT MeBHOI couianbHOi  HeobxigHocTi, TOo6TO Ang
3a40BOJIEHHS NMEBHMUX couianbHMX NOTPeD, ki BUHMKaNM Yyepe3 HeobXiaHICTL nepenavi
iHdbopmauii» [6, c. 99].

Ha ocHoBI ceMioTUYHOro niaxoA4y 3MiCT TepMiHa «SIK CEMIOTUYHO LiSTICHOrO MOBHOIO
3HaKa» pearni3zoBaHUN «B HEPO3PUBHOMY 3B’A3KY CUHTaKTUKN 3 ceMaHTukow» [8, c. 13].
Y CeMaHTU4HIN CTPYKTypi TepMmiHa nNpPUXOBYETLCA WOro iHopMaTuBHICTE. AK
NiHrBICTUYHA KaTeropia iHPOPMATUBHICTb Y CEMIOTUYHOMY acrnekTi «CNMpaeTbCsa Ha
3HaKOBMIM XapakTep MOBW i 3HaK SIK HOCIW iH(bopmalii, Wwo 3abesneyye BUKOHAHHS
MOBOK iHOPMATMBHOI (PYHKLIT», Y KOMYHIKATUBHOMY acnekTi — «noB’a3aHnn 3
0COBnMBOCTAMU (PYHKLIOHYBaAHHS 3HaKa Y MOEAHAHHI 3 iHWMMM 3HaKamu B ymoBax Ail
NEBHUX EKCTPaniHrBiCTUYHNX (pakTopiB 3 MeTol 3abe3neyeHHs KOMYHIKaTUBHOI
dyHKuii moBu» [19, c. 14]. PasoMm 3 OCHOBHUMW (OyHKUiMKU: 36epertv 3HavyeHHs B
OyOb-SIKMX TEeKCTaxX OOHOro M TOro X TepMiHosoriyHoro nonsi, 6yt 3acobom Koro
OTOTOXHEHHSA 1 PO3pi3HEHHA Yy crieuianbHin mosi [16, c. 301], TepMmiH ogHOYacHO €
HocieM iHdopMauil Npo creuianbHi NOHATTA | 3HaHHSA. Llieto BnacTtuBicTio Bonogie m
€MnoHIMIiYHUA TEepPMiH, KOMMNOHEHTOM $SIKOrO € BriacHe iM’'sl, ane B KOHCUTyaUuil ogHiel
nigcuctemu [7, c. 17].

OnuncoBa KOHCTPYKLUiA Ans NO3HAYEeHHS cneLiaribHOro MOHATTS, WO XapakTepusye B
MeanumMHi 03HaKy, xBopoby abo MeToa NikyBaHHS, 4acTO CTae rpoOMi3gKol, HE3PYYHOR
Ans BUKopuctaHHA. Onuc HepigKko 3aMiHIOTb CIIOBOCMOSYYEHHSAM, 0O CKnagy SKoro
yBiX0AATb BRACHIi i 3aranbHi Ha3Bu, TOGTO TEPMIHOM-EMOHIMOM, Y SIKOrO BfiacHa HasBa
«MOKNUKaHa igeHTUdikyBat Ta iHaMBigyanidyBaTtv no3HadvyBaHe MoHATTS» [11, c. 3].
Bubip iMeH [o cknagy TepmiHa 3yMOBMEHUW Pi3HMMKU MO3aMOBHUMW YMHHUKaMM:
noTpeboto 3aMiHUTK CKNagHi onMcK SIBULL, 3a MPi3BULLLEM BUHaXigHMKA Yy TUX ranyssax
MeOVUUMHW, e MpakTUYHa OianbHICTb (haxiBuiB BMNepemKae HayKOBi OOCHILKEHHS |
knacudikauii [17, c. 1141]; 6axkaHHAM yBiYHUTU came CBOro cniBBiTYM3HMKa [9, c. 73];
3aKpinUTN NpIOpPUTET KpaiHW Yy HAayKOBOMY BiOKpUTTI; 36epertm nam’sitb Npo BYEHOrO,
KU 3poOMB BaroMmini BHECOK Yy PO3BUTOK MEBHOI ranysi HaykoBO-MpogeCinHOro
3HaHHA. CroBOCMNOSlyYEHHA 3 BIIACHUMW iIMEHaMU CTalTb «HOCIAMM KOJEKTUBHOI
npodecinHo-HaykoBoi nam’saTi» [4]. 3a cnoctepexeHHamu €. M. KakaaHOBOI, TepMiH-
€MOHIM «MOXHa BigHECTU 0 KOrHITUBHUX KaTeropin, OCKiSIbkM BiH BMfMBaE Ha Ni3HAHHSA
CBITY Yy CBIiTNi icTopil Haykn» [12, c. 68]. Y cneuianbHin cdepi BUKOPUCTAHHA HUM
NOCNYroBYKOTLCA SIK HOCIEM iHGpopMaLil Npo creuianbHi 3HAaHHA, KUMKW BOJSIOAiITL B
OOHOMY  HayKoBO-npodecinHomy cniBToBapucTtei. [lig  cneuianbHUM  3HAHHAM
PO3YMIEMO CUCTEMY TEOPETUYHUX 3HAHb, OTPUMAaHUX Yy pe3ynbTaTi HaBYyaHHSA, i
NPaKTUYHUX HaBMYOK, NpuabaHux y npoueci NpodecinHOl NPaKTUYHOT AiSANIbHOCTI YK
AOCNIAHUM WNAXOM Y ranysi KOHKPETHOI HayKuM, 3aCTOCOBaHWX [AM9 BUKOHAHHS
oKpeMux BuAiB pobiT i onepauin.

MeguumHa — ogHa 3 HaWaaBHIWKMX rany3en 3HaHb, Yy sKin BigbyBaBcA npouec
CTBOPEHHA cneuianbHUX TEpMiHIB Ta KodyBaracb TepMiHOMoriYHa iHdopmauia.
[MoHATINHE 3HadeHHAX cniB 36epirae iHoOpmauito Npo eTanu PO3BUTKY HAYKOBO-
MEANYHNX 3HaHb | HarpoMapKeHWU CycnifbHO-Mi3HaBanNbLHUI OOCBI4 Ta 3abes3nevye
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CNafKOEMHICTb creuianbHUX 3HaHb. Tak, cydacHa MeguuuHa JoTenep KOPUCTYETbLCS
nnogamu fikyBanbHOro MUCTELTBa cTapoaaBHboOl ["peuii. BuknageHi JaBHbOrpeLbkumM
nikapem Tlinnokpatom (Hippdcrates, 460-377 p. go H. e.) [10, c. 1070] npuHUuUNK
nikyBaHHs y TBOpi — «knaATBi» [innokpaTta (nat. Hippocratis jusjurandum), skumu
NMOBUHEH KepyBaTUCA Jlikap Yy CBOIN NpOMeCinHIn OiSnbHOCTI, € akTyanbHUMU [OOCi.
EnoHiMi4Hi TepMiHM, CKNagoBOK 4YacTUHOK SKMX € iM’a [innokpaTta, € oxepenom
cneuianbHMX 3HaHb, SKi CTanyM BaXNMBMMWU ONA NOLANbLUOrO CTAHOBIIEHHS | PO3BUTKY
mopdoonorii. Tak, TepMmiH-enoHiM cyxoxunnsa [innokpama nat. tendo calcaneus
iHpopmye npo ocobnueocTi ByaoBU M’A3IB (CyXOXMNNA TPUrOIOBOrO M’sida FOMISIKM,
LLIO MpUMKPINAseTbCa Ao ropba n’aTkoBoi KicTkn) [5, c. 117].

Mpo noganblMK PO3BUTOK 3HAHb MPO BHYTPIWHKO 6ydoBy NOACBKOro Tina vy
HaCTyMHi CTOMITTA OO H. €. MNOBIAOMISISIE CIOBOCMNONYyYeHHA oM [epogbina — nar.
torcular Herophili (3’egHaHHA nonepevHnx, BEPXHbOrO caritanbHOro, MOTUIIUMYHOIO |
NPSMOro CUHYCIiB TBEPAOI MO3KOBOI 060STIOHKM, pO3TallOBaHE HA BHYTPILLHIN NOBEPXHi
NyckM nNoTunmyHoi  kKictkn) [5, c¢. 113]. KoMnoHeHTOM TepMmiHy € BracHe iM's
AaBHbOrpeubkoro nikaps i aHatoma [epodpina (Herophilus, 304 p. go H. e.).
IHbopmaLis BUABNSIE 3HAHHSA NPO CTPYKTYPY FOACBKOro MO3KY.

Pan enoHiMiYHMX TEPMIHIB, CKNagoBOK YaCTUHOK AKUX € iM’S «baTbka MeguunHny,
36epiraloTb creudianbHi 3HaHHA, SKi HanexaTb A0 pi3HUX nigcuctem: mMemood
rinnokpama — nat. methodus Hippocratis [10, c. 1429]; obnuyys linnokpama — nar.
facies Hippocratica [10, c. 839]; wym nneckomy [innokpama — naT. Succusio
Hippocratis; Hieomb [innokpama — nat. ungulus Hippocratis [10, c. 883]; mimpa abo
warnka [linnokpama — nat. mitra Hippocratis; naeka [linnokpama — scamnum
Hippocratis [2]; nanbui linnokpama — nat. digiti Hippocratici [2]; einnokpama 4opHa
xeopoba — nat. morbus Hippocratis niger [2]. 3akpinneHun 3a cneuianbHUM
MOHATTAM, €MOHIMIYHMW TepMiH 3aWMae neBHe Micue Yy crneuianeHin cdepi
BUKOPUCTaHHS | Bigobpaxkae cneuiarnbHi 3HAHHA NULE Y KOHKPETHIN TEepMIHOSOrIYHIN
ranysesin nNigcucTemi.

IcTOpis pO3BUTKY CyCMifIbHUX HayK Ha CBOIX CTOpiHKax 3beperna iM’ss 3aCHOBHMKA
Knacu4Hoi norikn, dinocoda Apuctotena (Aristoteles, 384-322 oo H. e.). BungaTtHun
BYEHUN-EHUMKIIONEONCT BMBYAB TaKOX MOPIBHAMBHY aHaToMmito i pisionorito,
emMbpionorito Ta eTonorito. Npo pe3ynbTaT NOro NPaKTUYHUX CNOCTEPEXEHL IHpOPMYE
TEpPMIHONOriYHe NOHATTA aHomanis Apucmomerns — nat. anomalia Aristotelis (cuH.
gada Apucmomersisi). TepMiH XxapakTepudye cneuudivyHy Bagy IOOUHK:  SKWO
CXPeCTUTW NMepLUnn | ApYrvn nansui Ta NoknacTn MK HUMK oniBeub, JilogMHa BigyYyBae
aBa onisui [10, c. 123]. TepmiHoNoriyHa OAMHULSA MICTUTb cneuianbHi 3HaHHSA, WO
CKOHLEHTPOBaHIi Y 3Ha4YeHHi CNOBOCMONYYEHHS.

HesBaxkaloum Ha Nporpecyrunin po3BUTOK MEAWYHOro Mi3HaHHS Yy CTapoOaBHIN
["peuil, B eNoHiMiYHNX TepMiHax 3adiKCOBaHO He3Ha4Ha KifbKiCTb iIMEH BUOATHUX rpekiB
— aHaTomiB, nikapis. TepMmiHn 30epiraoTb iHOPMaUil0 NPO cneuianbHi 3HAHHA
nepeBaXkHO TUX OOCHIAHUKIB, AKi npakTukyBann 3 460 no 322 pik 0o H. e. Boyesuab,
crneuianbHi 3HaHHA OedKkUX nikyBanbHUKIB BTpPaTUNM YyNpoOLOBX CTOMiITb HayKOBY
LiHHICTb | HEe BUHUMKANO noTpedun 36epertn iHpopMauito NPo TXHi 3HaHHS B €NOHIMIYHMX
HauMeHyBaHHAX. Tak, Hanpukrnag, Tpanunocsa 3 nikapem i aHatoMom [lioknom
KapictsaHuHOM (4 cT. 0o H. e., BMBYaB eMbpionorito, riHekonorito, akywepctso) [10, c.
661]; Apeteycom 3 Kannagokii (6n. 81-138 pp. 4O H. €., fiikap, aBTop npaub Npo rocTpi
Ta XPOHiYHi 3axBoptoBaHHS, Aiabet i nnesput) [10, c. 170]; nikapem ApxireHom 3
Anawmei (6n. 53-117 pp.), 4aB onucyn amnyTauin i HaknagaHHa niratyp) [10, c. 164].
LlikaBo, W0 noro nikyBanbHUM JOCBIA Ni3Hiwe 6yB BUKOPUCTAHUA PUMCBKUM JliKapem i
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BinomMum anaTomom Knaegiem l'anerom (131-199), sikuii 3ano3numB Teopito NynbCy Bif
ApxireHa [10, c. 942].

IHpopmauis npo cneuianbHi 3HAHHA NPEACTaBHUKIB FPEUbKUX MEeOUYHUX LUKiN Y
HACTYMHi CTONITTS H. €. Ao XIX CT. B enoHiMiYHNX TepMiHax dakTU4YHO He 36epernacs.
Y pocnigKyBaHMX CNOBHUKaX 30cepekeHa iHopmauis npo cneuianbHi 3HaHHSA, WO
nepefann rpeubki OOCNIOHUKKW, HAKIi NpakTukyBanu 3 cepeauHu XIX cT. - gpyrol
NOMIOBUHNU XX CT. Y MOHATIMHUX 3HAYEHHAX KMiHIYHOT MeaudHOol TepMiHonoril
akymyrnboBaHa iHopMauia Npo creuianbHi 3HaHHA Y ranysi o TanbMosoril: onepauisi
AHarHocmackica (AHgpeac AHarHocTtakic, ogranbmonor, 1826-1897) [10, c. 1640],
usmku TpaHmaca (Anekcioc TpaHTtac, odpTanbmorsior, 1867-1960) [10,c. 710]; y ranysi
xipyprii: onepauis KoHdoneoHa (Emmepix (EmmaHyenb) KongoneoH, xipypr, 1879-
1939) [10, c. 1642].

BucHoBKM i nepcnekTuBWU. ENOHIMIYHI TepMiHM € Hociamu iHopmauii npo
cneuianbHi NOHATTA | 3HAHHSA, WO 34aTHI AOBroTpmBanuin Yac 3bepirat i nepegasaTtu
IX 9K couianbHO-Mi3HaBaNbHUN AOCBI4, HAKOMUYEeHUW NOLCTBOM Yy NpOLECi eBOntoUil
HayKOBUX | CYCNINbHUX 3HaHb. AKYMYNbOBaHi B EMNOHIMIYHMX TepMiHax cneuianbHi
3HaHHA BigobpaxalTb eTann pPO3BUTKY i piBEHb [OOCArHEHb HayKW, € 4acCTUMHOW
iHpbopMaLinHOro MNpPOCTOPY, BMKOPUCTOBYBAHONO Yy rnpoueci npodecinHo-HaykoBOro
CMiSfIKyBaHHS.

[MepcnekTMBHMM BUAAETLCA MoAarblue BUBYEHHS TEPMIHIB i3 MeTadopu3oBaHUM
enoHiMOM, AKi MaloTb JOAATKOBUN iHPOPMALINHO-KYNbTYPHUN KOMMOHEHT 3HAYEHHS.
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QMNOHUMNYECKUE TEPMUHDI
KAK HOCUTEJIU UH®OPMALIUUN O CNEUUNATIbHbBIX 3HAHUAX
M. M. Teneku, U. B. CemeHkKo
AHHOMauyus. B cmambe uccnedyromcs 3MOHUMUYeCKue mepMUHBI,
OYHKUUOHUpYyrowue 8 Mopghoroaudeckol u MeoOuUUHCKOU KIUHUYeCcKoU mepMUHOIo2uU.
AKmyarnbHocmb uccrnedogaHusi cesisaHa ¢ NnompebHOCMbIO 0C8EWEHUS UHGhOpMamueHoU
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crieyucuKku 3roHUMUYEeCKUX mepMUHOo8, Ux ceolicme omobpaxams crieyuarbHble 3HaHUs
U UHbopmauyuro, Ucrornb3yemMble 8 Hay4YHO-MpogeccuoHaribHOU KOMMYHUKayuu.

Llernb uccrnedosaHusi — oxapakmepu3ogamb 3MOHUMUYECKUEe MepMUHbI Kak Hocumernu
UHGbopMauuu o crieyuarsnbHbIX 3HaHUSX U [OHAMUSIX Ha npuMmepe 3rnoHUMUYECKUX
mepMUHO8, KOMIMOHEHMaMU KOMoOpbIX S6rsmcs uUMeHa uccriedoeamernel OpesHel U
cospemeHHoU [peyuu, uly4aswux CMPOEHUE 4es108e4eCK020 op2aHu3Ma U HapyweHus
€20 (pu3UOI02UYHbIX (OYHKUUU, YMOYHUMb 3Ha4YeHue MOHAMUS «crieyuasibHble 3HaHUs».

B uccrnedosaHuu 8bISICHEHO, YMO 3MOHUMUYECKUE MEPMUHbI S8MISIF0OMCS HOCUMEISMU
UHbopMayuu o creyuasibHbIX [MOHAMUSX U 3HaHUsX, KOmopble aKkKyMymnupyrmcs,
uKcupyromesi U xpaHsimcsi 8 medeHue OnumesibHo20 8peMeHU. TepMuHoro2uYeckue
cr1080codemMaHusi MmMpaHcupyrom HakorneHHble creyuarnbHble 3HaHUsi KaK Hay4Ho-
npogeccuoHarnbHbIl U coyuasilbHO-Mo3HagamesibHbIl  Oonbim,  oenadeswum U
YMHOXUBWUM  4eslogeyecmeoM  Ha  pa3HbiX  amanax  pa3sumusi  Hay4yHo-
rnpogeccuoHanbHouU u obuwecmeeHHoOU Mbicriu. [1onyYeHHbIU pe3yrbmam cOOMHOCUMcs
C 8blgo0amu Opyaux fiuHe8UCMO8 O cgolicmeax 3rMOHUMUYECKUX MepMUHO8 HaKariueamab
U CcoxpaHsmb creyuasibHble 3HaHUs, CryXumb UCMOYHUKOM creyuasnbHoU Hay4YHO-
rnpogbeccuoHasibHoU UHgopmayuu.

lMocnedyrowee u3ydeHUE SMNOHUMUYECKUX MEePMUHO8 C Memaghopu3o8aHbIMU
3roHUMamu, umerwue 0ornoHUMernbHbIU UHGHOPMayUOHHO-KYIbMYPHbIU KOMIMIOHEHM
3HayeHus, bydem criocobcmeogampb boriee 251iy60KOMYy UX MOHUMAHUK KaK 5i3blKa HayKu
0ns crieyuarnbHOU cgbepbl UCMOMb308aHUSI.

Kntoyesble crnoea: 3MoOHUMUYECKUE MEPMUHbI, UHGOpMamueHOCMb MepMUHa,
Hocumerb UHOpMayuu, crieyuasbHble 3HaHUs, crieyuarnbHble MoHamus, creyuasbHasi
cghbepa ucrnonb308aHus, MPogheccuoHarIbHO-Hay4YHoe obuweHue

EPONYMIC TERMS AS INFORMATION CARRIER
ABOUT SPECIAL KNOWLEDGE
M. M.Teleky, I.V. Semenko

Abstract. The eponymic terms functioning in morphological and clinical medical
terminology are studied in this article. Topicality of the research is associated with the
need for covering informative specificity of eponymic terms, their ability to display the
special knowledge and information that are used in scientific and professional
communication.

The purpose of the research is to characterize the eponymic terms as information
carrier about special knowledge and concepts on example of eponymic terms, the
components of which are the names of the researchers of ancient and modern Greece,
who studied the structure of the human body and violation of its physiologic functions; to
clarify the meaning of "specialized knowledge".

In the research it was found that eponymic terms are the carriers of information about
specific concepts and knowledge that are collected, recorded and stored for a long time.
Terminological phrases broadcast the accumulated special knowledge as a scientific-
professional and socio-cognitive experience, which was captured and multiplied by
humanity at different stages of development of scientific-professional and social thought.
The obtained result correlates with the conclusions of other linguists about the ability of
eponymic terms to accumulate and maintain special knowledge, to serve as a source of
special scientific and professional information.

Subsequent studies of eponymic terms with metamorphosed eponyms having
additional information-cultural component of meaning, will contribute to their deeper
understanding as a language of science for special spheres of use.

Keywords: eponymic terms, the informational content of the term, carrier information,
special knowledge, special concepts, special sphere of use, professional and scientific
communication
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